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[J O Basic Sentence Structure and Thought Patterns. At the syntactic or sentential level, the study looked at the
impact of the basic structural differences of English and Chinese on the EFL learning process, with an explanation
of the Chinese EFL learners difficulties in handling topic prominent constructions. Li and Thomp- son [J 19760
proposed that one of the basic sentenee types in Chinese is that of topic-comment structure. In addition to the
grammatical relations of "subject" and "direct object,” the description of Chinese must also include the element
“"topic."” The topic-prominent sentence structure is a very important feature that sets Chinese all (1 Part from many
other languages, Particularly English which is a non-topic-prominent language. In English, nearly all sentences
must have a subject which typically oecurs right before the verb and the verb agrees with it in number. In Chinese,
however, the structural subjects are not obliga- tory while the concept of topic appears to be quite crucial in
explaining the structure of ordinary sentences in discourse and extrasentential considerations. Chinese therefore
differs from English in that in Chinese the topics can be base-generated, whereas in English it has to go through the
process of movement. Because of the importance of "topic" in the grammar of Chinese, it can be termed as
topic-promi- nent language. [0 Huang, 1984a, 1984b[1 .00 [0 The purpose of the investigation was to find out
whether Chinese EFL learners at different learning stages were parasitic on the struc- tures of the L1 and whether
cognitive experience would be changed during the process of learning. In this context, a test was given in order to
find out whether pre-intermediate and high-intermediate levels of Chinese EFL learners are similarly characterized
by their tendency to produce topic-prominent constructions and whether there are any different patterns in the
interlanguage of different learning stages.
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